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Skanuj kod QR, aby uzyskać elektroniczną instrukcję w 
odpowiednim języku, aby uzyskać dodatkowe treści.

Więcej treści

Ostrzeżenia

Product description
Ta nowa, opcjonalna inteligentna kamera została zaprojektowana z 
wykorzystaniem protokołu Wi-Fi, aby zastąpić tradycyjne kamery, oferując 
wiele sposobów sterowania. Tryby sterowania działają bez żadnych 
zakłóceń. Jej konstrukcja pasuje do różnych stylów wystroju wnętrz dzięki

1. Nie należy samodzielnie demontować, ponownie montować, 
mody�kować ani podejmować prób naprawy tego produktu. Czynności te 
powinny być wykonywane wyłącznie przez uprawnionych specjalistów.

Lista elementów w zestawie 
Inteligentna kamera x1
 Instrukcja obsługi x1
Kabel USB x1

Uchwyt montażowy x1 
Worek ze śrubami x1 

0.1lux

WA4301

H.264

5V 1A

-10°C~45℃

PVC

Obsługa protokołów TCP/TP, IPv4, DHCP, RTSP, P2P;

Obsługa sieci bezprzewodowej 2,4 GHz;
Obsługa szyfrowania WPA i WPA2

Maksymalna moc
nadawania radiowego

Pasmo częstotliwości

Czujnik

<+17dBm

2.4GHz 

3MP

Inteligentny aparatNazwa produktu

Model

Czułość na światło

Tryb wideo

Zasilanie

Temperatura pracy

Materiał obudowy

Protokół sieciowy

Transmisja sieciowa

Specyfikacja produktów



 

② Rejestracja lub logowanie.
• Pobierz aplikację „MOES”. 
• Przejdź do ekranu rejestracji/logowania; wybierz opcję „Zarejestruj się”, aby 
utworzyć konto, wprowadzając swój numer telefonu w celu otrzymania kodu 
weryfikacyjnego, a następnie „Ustaw hasło”. Jeśli masz już konto MOES, wybierz 
opcję „Zaloguj się”.

① Pobierz aplikację MOES ze sklepu App Store lub zeskanuj kod QR.

Przygotowanie do użycia

Aplikacja Moes jest znacznie bardziej kompatybilna niż aplikacja Tuya 
Smart / Smart Life. Oferuje ona również nową, spersonalizowaną funkcję 
sterowania scenariuszami za pomocą Siri, widżetów oraz rekomendacji 
scenariuszy. (Uwaga: aplikacja Tuya Smart / Smart Life nadal działa, ale 
zdecydowanie zalecamy korzystanie z aplikacji Moes)

Dodaj urządzenia do aplikacji
1. Otwórz aplikację MOES, a na ekranie automatycznie pojawi się strona powitalna. Kliknij 
„Dodaj”, wybierz urządzenie, które chcesz dodać, a następnie kliknij „+”. 



2. Wpisz hasło do sieci Wi-Fi i kliknij „Dalej”, czekając na zakończenie 
nawiązywania połączenia. Po pomyślnym nawiązaniu połączenia możesz 
zmienić nazwę urządzenia i przejść do jego strony, klikając „Gotowe”.

3. Ciesz się inteligentnym stylem życia dzięki automatyce domowej.

Jak zresetować/ponownie sparować urządzenie
Naciśnij i przytrzymaj przycisk resetowania urządzenia przez pięć sekund, a 
następnie zwolnij go, gdy aparat zacznie wydawać sygnał dźwiękowy. 

Steruj swoim domem za pomocą głosu 
Urządzenia są kompatybilne z funkcjami obsługiwanymi przez Amazon Alexa i 
Google Home. Zapoznaj się z naszym przewodnikiem krok po kroku pod adresem: 
https://www.moestech.com/blogs/news/smart-device- linked-voice-speaker 

Rozwiązywanie problemów 
Jeśli masz problemy z instalacją lub obsługą urządzenia, zapoznaj się z jego kartą 
katalogową: https://www.moes- tech.com/blogs/news/WCM-P67

MOES.Official @moessmart @moes_smart

@moes_smart @moes_smart www.moes.net
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Niniejszy  dokument  jest  tłumaczeniem oryginalnej  instrukcji  obsługi,  stworzonej  przez
producenta.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora / producenta dostępne na
stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Produkt  należy  regularnie  konserwować  (czyścić)  we  własnym  zakresie  lub  przez
wyspecjalizowane punkty  serwisowe na  koszt  i  w  zakresie  użytkownika.  W przypadku
braku informacji o koniecznych akcjach konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w
instrukcji obsługi, należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu
fizycznego  produktu  od  fizycznie  nowego  produktu.  W  przypadku  wykrycia  lub
stwierdzenia  jakiejkolwiek  odmienności  należy  pilnie  podjąć  kroki  konserwacyjne
(czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji (czyszczenia) i reakcji w chwili
wykrycia  stanu  odmienności  może  doprowadzić  do  trwałego  uszkodzenia  produktu.
Gwarant nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania. 

Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa

Wszelkie informacje dotyczące użytkowania produktu znajdują się w instrukcji  obsługi.
Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w
niej wskazówek.

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:

Ostrzeżenia dotyczące użytkowania

Ryzyko niewłaściwego użytkowania:

Upewnij się, że kamera IP jest zamontowana w miejscu zgodnym z lokalnymi
przepisami dotyczącymi ochrony prywatności.
Prawidłowo skonfiguruj urządzenie, aby zapobiec jego nieautoryzowanemu użyciu,
szczególnie w przypadku kamer podłączonych do Internetu.

Zagrożenie dla dzieci:

Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci.
Kamery IP i przeznaczone dla nich akcesoria, takie jak zasilacze, kable, uchwyty
montażowe czy drobne elementy instalacyjne, mogą stanowić ryzyko zadławienia
dla dzieci.
Przechowuj urządzenie w miejscu niedostępnym dla dzieci, aby zapobiec
przypadkowemu połknięciu drobnych elementów lub uszkodzeniu produktu na
skutek nieprawidłowego użytkowania.
Instalacja oraz konfiguracja produktu powinny być przeprowadzane wyłącznie
przez osoby dorosłe.

Ryzyko porażenia prądem:

Używaj wyłącznie oryginalnych zasilaczy i kabli dostarczonych przez producenta
lub zalecanych w instrukcji obsługi.
Nigdy nie manipuluj kablami i wtyczkami mokrymi rękami.
Nie instaluj urządzenia w pobliżu wody, chyba że producent deklaruje jego
wodoodporność.

Ryzyko uszkodzenia urządzenia:

Nie wystawiaj kamery IP na działanie skrajnych temperatur ani wilgoci, chyba że
urządzenie zostało przystosowane do takich warunków.
Upewnij się, że urządzenie jest stabilnie zamocowane, aby zapobiec jego
upadkowi i uszkodzeniu.
Nie narażaj urządzenia na silne wstrząsy, upadki, uderzenia i inne czynniki, które
mogłyby przyczynić się do jego uszkodzenia.

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

https://serwis.innpro.pl/gwarancja


Łączność bezprzewodowa

Ochrona danych:

Kamery IP często korzystają z Wi-Fi lub Bluetooth. Jeśli to możliwe, zabezpiecz
swoje urządzenie, używając silnych haseł dostępu oraz włączając szyfrowanie
połączeń.
Regularnie aktualizuj oprogramowanie kamery oraz powiązanych z nią aplikacji,
aby zapobiec zagrożeniom związanym z bezpieczeństwem danych.
Jeśli kamera przechowuje nagrania w chmurze, upewnij się, że korzystasz z
bezpiecznych i zaufanych dostawców usług.

Zarządzanie dostępem:

Ogranicz dostęp do kamery IP i aplikacji wyłącznie do zaufanych użytkowników.
Regularnie sprawdzaj listę urządzeń podłączonych do systemu i usuwaj te, które
nie powinny mieć dostępu.
Jeśli to możliwe, korzystaj z funkcji powiadomień o nieautoryzowanych próbach
dostępu do kamery lub aplikacji.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania

Montaż i konfiguracja:

Zainstaluj kamerę IP w miejscu zapewniającym odpowiednie pole widzenia oraz
ochronę przed uszkodzeniami mechanicznymi i warunkami atmosferycznymi (jeśli
produkt nie jest przystosowany do takich warunków).
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe, takie jak uchwyty czy kołki, są
odpowiednio dobrane i stabilnie przymocowane.
Podczas instalacji zewnętrznych kamer IP upewnij się, że przewody i złącza są
chronione przed wilgocią oraz kurzem.

Konserwacja i czyszczenie:

Regularnie sprawdzaj stan kamery IP, w tym obiektyw, uchwyty oraz przewody
zasilające.
Czyść obiektyw kamery miękką, suchą ściereczką, aby zapewnić dobrą jakość
obrazu. Nie używaj silnych środków chemicznych, które mogą uszkodzić
urządzenie.
W przypadku kamer zewnętrznych regularnie sprawdzaj szczelność oraz stan
osłon chroniących przed wodą i kurzem.

Bezpieczeństwo użytkowania:

Unikaj przepełniania pamięci kamery. Regularnie usuwaj niepotrzebne nagrania,
aby zapewnić wystarczającą przestrzeń na nowe dane.
Jeśli kamera IP jest ruchoma (PTZ), upewnij się, że nic nie blokuje jej ruchu, aby
uniknąć uszkodzenia mechanizmu.

Dodatkowe środki ostrożności

Serwis i naprawy:

W przypadku problemów z działaniem kamery skontaktuj się z autoryzowanym
serwisem.
Nie próbuj samodzielnie naprawiać kamery IP, aby uniknąć dalszych uszkodzeń
lub utraty gwarancji.

Bezpieczna utylizacja:

Zużyte kamery IP należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj urządzenia do odpadów komunalnych – oddaj je do punktu zbiórki
sprzętu elektronicznego.
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Jeśli potrzebujesz dodatkowych informacji dotyczących produktu, skontaktuj się z działem
obsługi klienta (e-mail: hurt@innpro.pl, strona internetowa: https://innpro.pl/) lub z innym
specjalistą.

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE 

WENZHOU MORNING ELECTRONICS CO.,  LTD niniejszym oświadcza,  że  typ  urządzenia
radiowego  Kamera IP MOES WCM-P67 Wi-Fi  3MP jest zgodny z dyrektywą 2014/53/UE.
Pełny  tekst  deklaracji  zgodności  UE  jest  dostępny  pod  następującym  adresem
internetowym: https://files.innpro.pl/moes

Adres  producenta:  NO.238,Wei  11  Road,Yueqing  Economic  Development  Zone 11  238
325600 Wenzhou, cn

Częstotliwość radiowa: 2.4Ghz (2400Mhz - 2483.5Mhz)

Maksymalna moc częstotliwości radiowej: <20dBm

Ochrona Środowiska
Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii Europejskiej,
nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami komunalnymi. Podlega on
selektywnej zbiórce i recyklingowi w wyznaczonych punktach. Zapewniając jego
prawidłowe usuwanie, zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom
dla środowiska naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego
sprzętu zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat można
uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w którym
produkt został zakupiony. 

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii Europejskiej
(UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem użytkowania,
ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających zagrożenia, które powinny
zostać wykryte i wyeliminowane. 

Importer: 

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o. 
Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Przedstawiciel w UE: 

AMZLAB GmbH
Laubenhof 23, ESSEN 45326 23 
45326 Essen, Niemcy
info-amz@lab.de

https://files.innpro.pl/moes
https://www.innpro.pl
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